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(Окончание. Начало 
на 3-й стр.).

до гастролей в Москве 
надо очень многое в спек­
такле завершить, доде- 
шть.

ИВАН Петров и Игорь 
Листов рассказывают 

в своем либретто о забав­
ном п поучительном слу­
чае, который произошел 
на сибирской станции 
Петушки —случае о том, 
как люди проучили зар­
вавшегося бюрократа Ли- 
хобабу. Это дало авторам 
повод для того, чтобы 
высказать главную мысль: 
коллективу любая пре­
града по плечу: когда лю­
ди трудятся сообща, они 
выйдут па любого тупи­
ка.

Чувствуется в либрет­
то, что авторы еще сла­
бо знают жанр оперетты. 
И псе же их попытка соз­
нать в нашем городе свое 
— омское — произведе­

ние заслуживает похва­
лы. Па будущее хочется 
пожелать Петрову и Лис- 

)тову стремиться к более 
Угодной аргументации про­
исходящих в пьесе собы­
тии. Пока еще многое в 
либретто неясно, стоит 

'лишь внимательнее за­
думаться. Некоторые ме­
лочи можно исправить и 
:ейчас: скажем, все, что 
создает путаницу в опре­
делении места действия.

Огромное значение при­
обретает в современной 
щеретте так называемая 
«драматургия характе­
ров/'. Каждый сцениче­
ский образ должен иметь 
свое начало, развитие и 
логическое завершение. 
Пока у начинающих дра­
матургов с этим не все 
ладно.

Хотелось бы, чтобы 
каждый персонаж в но­
вом спектакле. обладал 
своей яркой индивидуаль­
ностью. Огромную роль 
здесь может сыграть язык 
диалогов и музыкальных 
номеров. Иностранцев иг­
рать проще — выручает 
акцент. А пот язык Тама­
ры, Платона, Лихобабы 
не всегда точный, инди­
видуальный. Кстати, и 
здесь многое еще можно 
поправить.

Ивану Петрову и Иго­
рю Листову очень помог 
в работе театр. Много по­
лезного для своей буду­
щей драматургической 
деятельности вынесли 
они и из встреч с таким 
ярким ком поз итор о м - п е - 
сенником, каким несом­
ненно является Евгений 
Родыгин.

В своей второй опе­
ретте он вновь проявил 
мелодический дар, тон­
кое владение народной 
интонацией. Основой пар­
титуры здесь стал музы­
кальный образ коллекти­
ва — многоголосые ан-

бокса ров. 
водством

самблп, которых в спек­
такле очень много. Над 
воплощением партитуры 
Родыгина в оркестровую 
форму работали дири­
жеры Л. Валло и В. Че- 

Под их руко- 
оркестр занял 

в спектакле одно из ве­
дущих мест. Композитор 
и дирижеры удачно вво­
дят в музыкальную ткань 
звучание баяна и ионики, 
обогащающее форму.

Надо только обратить 
внимание па частое орке­
стровое форте, переходя­
щее порой в громыхание 
— особенно в дуэтах, ког­
да приходится до предела 
напрягать слух, чтобы 
расслышать, о чем поют 
певцы.

Музыковеды еще ска­
жут свое слово о музыке 
Родыгина в новой оперет­
те.

Мне вспоминается сей­
час замечательная тема, 
прошедшая через музы­
ку предыдущей оперет­
ты Родыгина. В новой 
оперетте, к сожалению, 
такой сквозной темы не 
о 11 (у I ца ешь. Та л а нт л и во- 

. му композитору-песен­
нику, успешно начавше­
му свой путь в /кайре 
(ягеретты, необходимо 
сейчас работать над дра­
матургией сложного му­
зыкального произведе­
ния, способной сцемен­
тировать богатые мело­
дии, рожденные, им, в 
единое, стройное целое.

«Счастье трудных до­
рог» сейчас напоминает 
спектакль-плакат, ' ил­
люстрацию. Быть мо­
жет, таков и был замы­
сел режиссера А. Павер- 
мана, сумевшего расцве­
тить этот плакат ярки­
ми красками. Во все же 
кое в чем стоит 
получившиеся
Во-первых, вряд 
по так всерьез 
производственный 
фликт. Не лучше 
представить всю эту 
торию в виде шутки — 
она станет от этого еще 
более поучительной. Ведь 
нс проблема же Бычьего 
тупичка интересует зри­
теля в этом спектакле, 
мы куда с большей заин­
тересованностью следим 
за конфликтом характе­
ров, которые, кстати, уда­
лись постановщику " и 
многим исполнителям.

А во-вторых, слиш­
ком уж однообразно пода­
ются в спектакле музы­
кальные эпизоды хора, 
фронтально выстроенно­
го па сцене. Это и прида­
ет спектаклю ненужную в 
данном • случае плакат­
ную статичность.

А, Паверман владеет 
сложным искусством при­
давать своим работам 
поэтическую окрашен­
ность. II этот спектакль

смягчить 
акцепты, 
ли нуж- 
«играть»

КОП­
ЛИ
ис-

сразу же захватывает зри­
теля светлой жизнерадо­
стностью, волнующей ат­
мосферой. Как всегда, 
режиссер работал в твор­
ческом контакте с други­
ми постановщиками. Ху­
дожник М. Логвинова 
предложила нам инте­
ресное цветовое решение 
оформления, в котором 
очень легко и органично 
разворачивается шуточ­
ное действие спектакля. 
Гармония красок Логви­
новой точно отвечает за­
мыслу режиссера, вопло­
щенному в характеристи­
ках персонажей.

ПЕРЕД нами 
■ "действующих 

— и в чем-то все 
все интересные, 
спутаете Гирея и
и дело здесь не только в 
разном гриме. Режиссер 
и артисты А. Хилькевич и 
Ю. Суханов сумели най­
ти точные характеры этих 
людей, придать им свое­
образие, колорит.

Вы отличите Коку от 
Кларка — и не потому, 
что один говорит 
центом, а другой 
потому, что Ю. 
ев и А. Липатов

много 
лиц— 

разные, 
Вы не 
Назара,

с ак- 
иет* А 
Дмнтри- 

наде-
лили своих героев убий­
ственно Меткими характе­
ристиками.

Вы увидите в спектак­
ле, как выразительна в 
Маленьких эпизодах Е. 
Демина, с каким темпера­
ментом ведет рол г» В. Во­
лодин, как по-прежнему 
обаятелен 10. Сомов. Вы 
отметите разницу в ха­
рактерах люде Гн сыгран­
ных II. Долинским и II. 
Масюковым. Вас заставит 
едко улыбнуться 
щая американка 
(II. Блохина) и 
своею душевной
отлично сыгранная II. Не­
чаевой Тамара.

Спектакль ведут не 
отдельные исполнители, 
он основан на хорошем 
ансамбле актеров, из ко­
торого трудно выделить 
кого либо одного. Вот в 
этом то п заключена гар-

мяукаю-
Соидра
тронет

чистотой

режиссер-^ 
в этом —( 
спектакля.<

мои ия красок 
свой палитры, 
секрет успеха 
Не все актерские работы < 
сейчас доведены до пре­
дельной выразительно­
сти. Как и всему спектак­
лю, нм предстоит еще 
шлифоваться, оттачивать­
ся.

Особо хочется сказать 
о двух других коллекти­
вах исполнителей, руко­
води м ы х хо J > Meii стером
Т. Поспеловой и балет-С 
мейстером В. ТулуповойД 
Звучание хора заслужи­
вает самых темперамент­
ных рукоплесканий. А хо­
реографические картины, 
поставленные В. Тулупо 
вой, очень удачно вплета­
ются в действие спектак­
ля. Балетмейстер суме­
ла в двух больших танце­
вальных эпизодах создать 
собствег I и у ю дра мату р-
гию, и это придало нм 
внутреннюю насыщен­
ность и внешнюю вырази­
тельность. < Сон Кларка» 
решен театрально, с ед­
кой издевательской па­
родией. Но зато «Вечер­
ка'» — это фейерверк ве­
селья, это поэзия сибир­
ского быта.

Можно
смотреть 

такль. Можно 
зрительном зале и ждать, 
что тебя потешат «при­
вычными» в оперетте 
остротами, с у i цее т в у ю
щпми ради острот. Этого 
здесь нет, хотя и доброго 
юмора тоже порой не хва­
тает, Но можно ио-на­
стоящему заразиться ат­
мосферой спектакля и с 

’у до вол ьств нем провести
вечер в плену его чудес­
ных мелодий.

Мне этот спектакль 
(при всех его недостатках) 
п редставл яется и нтсрес - 
пым этапом на пути теат­
ра к собственной теме — 
теме расцветающей, пою­
щей Сибири. И хочется 
верить, что паши зем­
ляки не изменят ей и в 
своем семнадцатом сезо­
не. В. КАЛИШ.

<

по-разному 
этот спек- 

сидеть в


